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‚Redakcya i Expedycxa przy ulicy Piotrkowskiéj pod 
Nr. 27) — Abonament w Kodazi: rocznie Zip. 20, 
potroeznie Zb. 10, kwartalnie Zip. 5. 
Abonament ilnserata przyjnuja: w Warszawie A. Lie- 
feldt, ulica Danielewiezowska Nr. 495. wKaliszu: J. Mitt- 
woch. — Inserata: od wiersza groszy 10. 


Nedaction und Erpedition Petrikauer Straße 
Rro. 279. — Abonnement in Lodz: jährlich 20 fl., 
halbjährlich 10 fl., vierteljährlich 5 fl. 

Abonnement und Anzeigen für unſere Zeitung nehmen au: in 
Warſchan A. Liefeldt, Danielewitſcher Straße 495. — In Ka⸗ 
liſch J. Mittwoch. — Juſerate: die Zeile 10 Groſchen. 


Naczelnik Powiatu Eeczyckiego. 
w Leczycy dnia 2 (14) Marca 1864 roku Nr. 5203. 
do W-go Policmajstra Miasta Lodzi. 

Najjasniejszy Pan majac sobie doniesionem 
o nieszezesliiwym wypadku, jaki miatf miejsce na jednej 
z drôg Zelaznych, gdzie jadace przez nieostroznosé osoby 
po plancie tej dıogi Zostaly najechane maszyna parowg, 
raczyt wlasnorecznie napisac: „Upomnié azeby jazda po 
nasypie drogi Zelaznej byta jak nasurowiej wzbronjona.“ 
O powyZzsZej Najwyzszej woli w wykonaniu reskryptu 
W. Gubernatora Cywilnego Warszawskiego 2 dnia 24 
Lutego (7 Marca) r. b. Nr. 1 ½½¼% % zawiadamiajac Woj- 
tow (imin i Magistraty Miast, polecam bezzwlocznie uprze- 
dzic mieszkalicöw, i2 przejazd po nasypie drög zelazuy ch. 
pod zadnym pozorem miejsca mie nie powinien, a prze- 
kraczajacy ten zakaz osobiste jedynie «dobro_ mieszkan- 
cow na celu majacy, do surowej odpowtedziälnoset heda 
pociagani. 1000 © nn 
/. swej strony wiadze policyjne tak wiejskie jako i niiej- 
skie pod odpowiedzialnoscig z urzedu maja przestrzegad; 
azeby nikt niewazyt sie przejeädzad po burtach drég Ze= 
laznych, a winnych niestosowania sie do tego zalecenia 

pociagnac do prawem przepisanej kary. 
Radea Kollegialny Adamski. 


Dla wiadomosci i stosowania sie mieszkancow tutejsze- 
go miasta do przepisöw drogowych, wydanych przez ade 
Administracyina na dniu 12 Lutego 1822 r. i zawartych 
w Tomie VII Dziennika Präw, podaje sie nastepne arty- 
kuty, ktöre dotycza miast. 

Art. 3. „Gdzie pola orne. bezposrednio przytykaja do 
rowöw drogi bite), winien byc zostawiony ustep na trzy 
stopy odlegtosci, cry zagonem röwnotegiym 2 rowem 
ma byc odznaczon y j 

Art. 6. WIasciciel pöl-przybatznych, nie jest mocen 
wzbraniad wyrzucania na nie ziemi z.rowöw .drogi bite), 
llekro& tego potrzeba wymagal mo2e. en 

Art. 10. Wtasciciele przybocznych gruntöw, 2 ktäryeh 
wjazdy na droge bita sa potrzebne, obowiaZani.sg sta- 
wiad ku temu wiasoym kosztem mosty na rowach tej:din- 
Sosci, aby ich otworu nie psuly, ani odptywu wody nie 
tamowaly.— Zasypujacy rowy dla przejazdu, podpadns 

arze policyjnej;.ruwnie jak przekraczajacy przeciw arty- 
kutowi 819 Kodeksu Karnego, nadto szkode wynagrodzx 
sa obowiazani. 


Art. 14. Wyrzucanie sniegu, smieci, chwastöw it. p. 


na droge.bita zakazuje sie pod kara policyjna kop: 30; 


Der Chef des Leezyeer Kreiſes. 
Feczyc den 2. (14.) März 1864 Nro. 5203. 
An Sr. Wohlg. den Polizeimeiſter der Stadt Tod“. 

Nachdem Sr. Majeſtät über einen Unglücksfall berichtet 
worden, welcher au einer der Eiſenbahnen dadurch ftattgefunden 
hatte, daß aus Unvorſichtigkeit auf dem Wege der Eiſenbahn fah⸗ 
reude Perſonen von der Dampfmaſchine überfahren wurden, ha⸗ 
ben eigenhändig zu ſchreiben geruht: „Zu ermahnen, daß auf's 
Strengſte verboten werde, auf dem aufgeſchüͤtteten Eiſenvbahnwege 
zu fahren.“ 

Indem ich, laut Reſkript Sr. Hochwohlg. des Warſchauer 
Civilgubernators, vom (24. Februar“ 7. März d. J. Nr. 15477 
— 3906, den obigen Allerhöchſten Willen den Gemeindewojten 
und Magiſtraten der Städte bekannt mache, verordne ich, den Be- 
wohnern unverzüglich anzuzeigen, daß das Fahren über die aufge⸗ 
ſchütteten Eiſendahnwege unter keinem Vorwande ftattfinden darf, 
und daß diejenigen, welche dieſes, das Beſte der Bewohner be⸗ 
zweckende Verbot übertreten, zur ftrengen Verantwortlichkeit ge⸗ 
zogen werden. 

Die Polizeibehörden in Städten und Dörfern haben ihrerſeits 
die Bewohner von Amtswegen zu warnen, daß ſich Niemand un⸗ 
terſtehe, über die Eiſenbahnwege zu fahren und die einer Verle⸗ 
tung dieſes Verbotes ſchuldigen zu der geſetzlich beſtinunten Strafe 
zu ziehen. N 

Kollegien⸗Rath: Adamski. 


Den Einwohnern der hiefigen Stadt werden folgende, auf die 
Städte bezüglichen, im VII. Bande des Geſetz-⸗ Journals ent⸗ 
haltenen Artikel der Vorſchriften, über die Wege, welche am 12. 
Februar 1822 vom Adminiſtratious⸗Rathe herausgegeben wur⸗ 
den, zur Kenntniß und Richtſchnur bekannt gemacht: - 

Art. 3. „Wo Ackerland unmittelbar mit einer Chaufſee zu⸗ 
ſammeutrifft, ſoll ein Raum von wenigftens 3 Fuß Eutfernung 
gelaſſen werden, welcher durch ein mit dem Wege gleichlaufendes 
Beet bezeichnet ſein muß. 

Art. 6. Der Eigenthümer eines an die Chauſſee grenzenden 
Gruudſtückes kann nicht verbieten, daß aus den Gräben Erde auf 
das Land geworfen werde, ſo oft dieſes die Nothwendigkeit er⸗ 
fordert. N Bu 

Art. 10. Wo es erforderlich ift, daß Brücken über den Gra⸗ 
ben einer Chauſſee gemacht werden, find die Eigenthüner des au⸗ 
grenzendes Landes verpflichtet, dieſelben zu bauen und zwar ſo 
lang, daß die Oeffnung nicht verdorben und der Abfluß des Waſ⸗ 
ſers nicht gehindert werde. Wer den Graben der Ueberfahrt we⸗ 
gen, zuſchüttet, unterliegt einer Polizei⸗Strafe, ebenſo wie diejeni⸗ 
gen, welche gegen Art. 819 des Straf⸗Kodex verſtoßen, und muß 
den Schaden erſetzen. 

Art. 14. Es iſt bei einer Polizeiſtrafe von 30 Kop. verbo⸗ 


Paszenie zas. bydta luznego lub w zaprzegach, zabronio- ten, auf die Chauſſee Schnee, Kehricht, Unkraut und dergl. zu wer⸗ 
nem jest na tychze drogach i w rowach pod kara kop: 5 fen; ungebundenes oder eingeſpauntes Vieh bei 5 Kopeken für jes 


od kazdej sztuki bydta. 


des Stück auf dem Wege oder in den Gräben zu hüten. 


Art. 10. Zakladanie targöw na drogach bitych i tamo- Art. 16. Auf den Chauffeen Handel zu betreiben und die 
wanie na nich przejazdu, zabronione jest pod karg poli-] Vorbeifahrt zu ſtören iſt bei einer Polizeiſtrafe von 30 bis 90 
cyjng od 30 do 90 kop. sr. Kop. verboten. 

Art. 17. Umyslne uszkodzenie mostöw, stupow milo- Art. 17. Abſichtliche Beſchädigung der Brücken, Meilen⸗ 

wych, tablic i drogowskazow, poreczy, rogatek, kanatow, | Zeiger, Tafeln und Wegweiſer, Barrieren, Rogatken, Kanäle, 
burtöw drogi, drzew 0 0 przy drogach bitych, | Ueberfahrten und an den Chauſſeen gepflanzter Bäume, wird 
pröcz obowiazköw wynagrodzenia szkody, karane beda außer Schadenerſatz laut Art. 819, 820 und 821 des Straf⸗Ko⸗ 
podtug art. 819, 820 i 821 Kodeksu Karnego. dex beſtraft. 
Art, 19. Uszkodzenie rowöw przez przepedzanie bydla, Art. 19. Beſchädigungen der Gräben, welche durch Hin— 
przejezdzanie lub innym jakimkolwiek sposobem zaszte, durchfahren oder auf andere Weiſe entſtanden ſind, ſollen auf 
kosztem wiasciciela bydta lub sprawcy szkody maja byé] Koften des Thäters oder Viehbeſitzers verbeſſert werden und alt= 
naprawione, a opröcz tego sprawca skazanym bedzie na ßerdeu ſoll der Thäter zu einer Strafe von 5 Kop. für jedes 
zaptacenie kary po kop. 5 0d kazdej sztuki bydta. Stück Vieh gezogen werden. 

Art. 22. Kazda bryka tadowna, opatrzona byé winna Art. 22. Jeder Laſtwagen ſoll mit einem eiſeruen Hemm— 
W hamulec zelazny i hamowang byé powinna w miejscach, ſchuh verſehen fein und an den mit einer Warnung verjehenen 
gdzie beda ostrzezenia a to pod kara od 30 do 90 kop.sr., Stellen gehenimt werden, bei einer Strafe von 30 bis 90 Hop., 
hamewanie kot bez hamulca pod taz samq kara jest das Hemmen der Räder ohne Hemmſchuh iſt bei derſelben Strafe 
wzbronione. verboten. 

Art. 23. Najszerszy kadunek bryki, nie moze przecho- Art. 23. Die breiteſte Ladung eines Wagens darf nicht über 
dzie szesciu tokei pod karg policyjng kop. sr. 30,na uchy- | 6 Ellen betragen, ſouſt wird der Eigenthümer oder Fuhrmann 
biajacego w taseiciela lub furmana i obowigzkiem przepa- | mit 30 Kop. beſtraft und iſt verpflichtet die Ladung bis zur ber 
kowania tadunku do miary oznaczonej. ſtimmten „at umzupacken. 

Art. 24. Spotykajacy sie na drodze bitej furmani, win- Art. Auf der Chauſſee ſich begegnende Fuhrleute ſind 
ni sie mijaé oströZnie zjezdäajac jeden drugiemu na pot weft, behntſam vor einander vorbei zu fahren, indem jeder 
drogi w prawa strone a to pod kara art. 828 Kodeksu ! ſich rechts hält und zwar bei der in Art. 828 des Strafkoder be: 
Karnego oznaczona. en a Strafe. 

Art. 32. Kazdy Wöjt Gminy, Burmistrz lub Prezydent | Art. 32. Ein jeder Gemeindewoft,“ Büuͤrgermeiſter oder Prä— 
winien dodaé pomocY offieyalistom i urzednikom drogo- ſident Mi verpflichtet, den Wege⸗ Officialiſten und Beamten Beiſtand 
wyin, ile razy jej ku zachowaniu niniejszy ch przepisow ; zu leiſten, ſo oft dieſe zur Aufrecht-Erhaltung dieſer Vorſchriften 
porzadkowych zazadaja." — | eo verlangen“. 

W dopelnieniu powyzszych przepisow wypada nadmie- Als 1 der obigen Vorſchriften muß bemerkt werden, 


lings hinunter. 


Herr Karl ließ ihn liegen und fchüttelte nur mißmuthig 
und vertrauenslos ſein ſchwarzgelocktes Haupt. Sein Mund 
athmete Ruhe. 


„Indeſſen“ hub jetzt Herr Franz an, eine tannenbaumlange 
Figur, deren Oberlippe mit einem Schnurrbart garnirt war, der 
ſich vortheilhaft zu mikroskopiſchen Unterſuchungen eignete und in 
geringer Diſtanz wie eine ungewaſchene Geſichtsſtelle ausſah: „in⸗ 
deſſen, wer iſt denn Die, die die Serenade hören ſoll“? 


Ein Feuerherdroth der Verlegenheit dunkelſter Schattirung 
wälzte ſich auf Fritze's Wangen, während durch ſeine Zähne ſich 
deei Mal „Munika!“ drängte. 

„Ein Name“, recitirte der lange Franz aus Kabale und Liebe 
„ein Name, ſo fremd meinem Ohre wie dieſes Morgenguartett, 
das wir heut ſingen ſollen, meiner Neigung!“ 

Bei dieſem Citate holte jedoch der klaſſiſch⸗gebildete Fritze ſo⸗ 
fort aus dem Bücherſchranke ſeines Gedächtniſſes den Shakſpeare, 
vierten Band der kleinen Taſchenausgabe hervor, ſchlug Seite 124, 
Zeile 3 von unten von Romeo und Julia auf und deklamirte: 

„Es iſt der Oſt und Munika die Sonne! 
Geh' auf, du holde Sonne“! 

„Geh' auf!“ fuhr er fort, „denn ſchau', Bruder, hier iſt der 
Tempel, wo ſich der Engel Munika aus lichten Höhen niederge⸗ 
laſſen hat, um dieſe elende Welt zu ee che, O Munita, 
du Tag in Nacht, ſei der meiner ganzen irdenen Lebensnacht.“! 

Bei dieſen hochpoetiſchen Worten machte der Trupp vor einem 
kleinen Landhauſe Halt, welches mit einem fpißigen eiſernen Git⸗ 
ter umgürtet war. Herr Karl legte die männliche deutſche Rechte 
auf eine der metallenen Palliſaden, während er die männliche 
deutſche Unrechte in die Seite ſtemmte und im reinſten Berliniſch 
murmelte: „Wenn — aber — indeſſen — nämlich die Spitzen 
von des hier ſind ſehr ſpitz“ 

Dieſe kurze Rede drückte auch Franz und Otto erſchütternd 
nieder, doch in Fritze's innewohnendem Gemüth entwickelten ſich 
ſogleich einige praktiſche Reminiscenzen an ſeine noch nicht lange 
dahingeſchwundene, in jeder Hinſicht zu früh entflohene S Schulzeit, 
ols er im leinenen Flügelkeide ein würdiger Schüler Vater Jahn's 
war, und mit einem kuͤhnen Salto mortale ſchwang er ſich über 
das Gitter hinüber, indem er den Gefährten zuflüſterte: „Mir 


Kurzer Roman aus der Wirklichkeit der bürgerlichen Gegenwart. 


Die Sonne grüßte die Erde mit einem ihrer erſten Früh: 
lingsſtrahlen: die Nacht zog ſich dermaßen in ihre Schleier zurück, 
daß ſie Niemand mehr ſehen konnte, und der junge Morgen er⸗ 
röthete lieblich wie ein Kadett an der Toilette einer unſchuldovollen 
Corps de Ballet⸗Tochter. Tiefe Ruhe athmend lag die nach lau⸗ 
ger Ruhe erwachende Natur da; nur etwas rechts von ihr wurde 
ein aumuthiger Fußſteig von acht Stiefeln beläſtigt, in und über 
welchen ſich vier Jünglinge befanden, deren herrliche Geſtalten 
von einer feinen Ball⸗Toilette umwallt wurden. 

Schweigend, aber ohne ein Wort zu reden, ſchritt mau ſtumm 
ti 

6 ch brach der vorderſten Zwei einer zu ſeinem Mitgänger 
in die bedeutungsvollen Worte aus: „Was mag wohl die Uhr ſind? 

„Drei Thaler Fünfzehn Sülbergroſchen“, entgegnete der Ge⸗ 
fragte und holte aus ſeiner linken Taſche der Weſte einen Schein 
des Hauſes der Pfänder hervor. 

Nach dieſer kaiſerlich⸗königlich⸗ öſterreichiſchen Antwort wurde 
die ſchnell dahin eilende, ſich nie Zeit laſſende Zeit abermals durch 
Schweigen ausgefüllt. Mau ſchritt noch ſtummer als bisher weiter. 

„Hör' mal, Fritze“, ſagte jetzt im tiefen Kontra⸗C. Herr Otto 
zu dem Schönsten der Viere, welcher vor einigen Tagen den 2 4iten 
Jahrgang ſeiner Biographie erreicht hatte und deſſen Arm ein in 
ein unbeſtinumtes Efwas eingehülltes Etwas umſchlang: „„ Hör' 
mal, Fritze, iſt es noch weit“? 

„Und bin ich dir nah' und bin ich dir fern, fo bin ich bei dir“! 
ſang Fritze, ein mit einem hohen Teuor verſehener Liebhaber und 
der Unternehmer des ein Ständchen zu bringen in Abſicht haben⸗ 
den Quartetts. 

„Eigentlich,“ ließ ſich jetzt das Basso secundo. Herrn Karl’ 

5 Organ, zögernd vernehmen, „eigentlich habe ich nicht viel Jutrauen 
zu unſerem Vorhaben, denn als wir geſtern Abend generalprobir— 
ten, ging es, ehrlich e geſagt, noch recht klapprig“. 

„O, Si gefühlloſes Schiff der Wüſte!“ rief der heißblütige 
Fritze. „Du kennſt noch nicht die reine Glocke meines Keolkopfes 
Du keunſt noch nicht die Arion⸗Töne, die den rothen Klippen mei⸗ 
ner Lippen, ohne umzukippen, entperleu. Ich ſinge wie die Phi: 


8 — la — Mei — la — la!“ Mit diefen Tönen kletterte er die 
Das Morgenstandchen. Tonleiter hinauf, fiel aber, da die oberſte Sproffe zerbrach, rüd- 
lomele auf glänzender Linde in duftendem Mondenſcheine — ö 


nic, iz artykuty: 819, 820, 821, 822, 823. 824, 825, 826, daß die Art. 819, 820, 821, 822, 823, 824, 825, 826, 828, 
828, 829, 830, 831 1832 Kodeksu Karnego, stosowane | 829, 830, 831 und 832 des Straf⸗Koder auf gegen die obigen 
bywaja do przekraczajacych powyzej przywiedzione prze-Vorſchriften verſtoßende bezogen werden und außerdem Art. 827 
pisy— a nadto art. 827 tegoz Kodeksu brzmi w ten spo- folgendermaßen lautet: „Die Bewohner ſolcher Beſitzungen, 
söb: „Mieszkaücy osad przy drodze bitej potozonych, za welche an Chauſſeen grenzen, werden, wenn fie den Weg nicht in 
nienalezyte utrzymanie ulie, przez ktöre droga ta prze- | gehöriger Ordnung erhalten, die darauf ſich ſammelnden Unrei⸗ 
chodzi, nieuprzatniecie gromadzacych sie na nich nieczy-nigkeiten nicht beſeitigen, vor ihren Häuſern die Ablaufgräben 
stosci, nieoezyszczenie przed swymi domami rowéw do scie- nicht reinigen, wie auch wenn ſie das auf den Rainen der Chauſſee 
ku, jak niemniej za koszenie na swa korzysé trawy po wachſende Gras für ſich abmähen, oder dieſelben umpflügen, au— 
skarpach drogi bitej rosngcej, lub za ich zaoranie, poniosa ßer den Reinigungskoſten der Straße und des Grabens, einer 
opröcz kosztöw oezyszezenia ulic i rowöw, kare pieniezna Geldſtrafe von 10 Kop. bis 1 Rub. unterzogen, und diejenigen, 
od 10 kop. do 1 rubla sr.— a wykroczenia tego więcej niz welche ſich dieſes Vergehens mehr als zwei Mal ſchuldig machen, 
dwa razy dopuszajacy sie, ulegna aresztowi od 3 do 7 dni.“ einem Arreſt von 3 bis 7 Tagen unterworfen. 

Ostrzega sie przeto interesowanych, azeby powyzsze Demnach wird ein Jeder ermahnt, dieſe Vorſchriften genan 
przepisy zachowywali w zupelnosci: w przeciwnym bo- zu beobachten, widrigenfalls er ſich die Schuld ſelbſt zuzuſchreiben 
wiem razie, sami sobie wine przypisza, jesli doznaja z te- haben wird, wenn er aus dieſem Grunde Unannehmlichkeiten zu 
zo tytutu jakiej nieprzxjemnosci. -; ferleiden haben follte, 


Das beim Militär⸗Stabe im Königreich Polen errichtete 
Prüfungs⸗Comité ö 
r dimiſſionirte Militärs niederen Ranges und Privat⸗ 
erſonen. N 
Warſchau den (24. März 5. April 1864. Nro. 457. 
an den Kriegs⸗Chef der Stadt Lodz und Umgegend und 

des Sieradzer Kreiſes. Fortſetzung von Nro. 31.) 
. . . Nach St. Petersburg, für die Bronze-Waaren⸗Fabrik des 

W S-ct Petersburgu do fabryki bronzöw kupca Szopen, | Kaufmann Schopen, werden zur Anfertigung von Formen oder 
do robienia form v. modeli 8 ludzi, slusarzy 3, tokarzy 4, Modellen 8 Leute gewünſcht: 3 Schloſſer, 4 Drechsler und ein 
i jeden blacharz. Klempner. i 

Do zaktadöow Garbarskich— honorowego obywatela Für die Gerbercianlagen des Ehren-Bürgers Zwierzkow 10, 


Komitet Rozpoznawczy 
Dymissyonowanych Wojskowych nizszych stopni i osöb fh 
prywatnych, urzadzony przy sztabie Wojsk W Krö- P 
lestwie Polskiem. 

w Warszawie d. (24 Marca) 5 Rwietnia 1864 r. Nr. 457. 
do FNaczelnika Wojennego m. Ledzi okolicy i Sie- 
radzkiego powiatu. (Dalszy cigg Nr. 31.) 


nach, wem der Muth in der Bruſt und in allen andern Körpers] angekitzelte Kigelnde zwar für „famos“ anerkannt, den jedoch ein 
t. eilen ſeine Spannkraft übt!" objektiverer muſikaliſcher Receuſent für den Angſtruf einer durch 
Und es war Keiner der drei übrigen Minneſänger, in wel- äußeren Sturm gequälten Wetterfahne gehalten haben würde. 
chem der Muth nicht ſeine bewährte Spaunkraft übte. Auch ging Kunſtgemäße Näusperung und Huſtung — es war jo weit, 
die Ueberſiedelung ziemlich glücklich von Statten, und nur in — die unſchuldigen, nichts Böſes ahnenden Bewohner des Som: 
Herrn Franzens ſchwarztuchener Veinumhüllung gelangte irr- merlogis ſtanden vor dem Abgrunde eines Morgenſtändchens! 


thümlicherrseeiſe ein Zacken des Gitters und zog eine bedeutende „Ach — wie wär's möglich dann — —“ 

Erweiterung des Weichbildes derſelben nach ſich. Doch wurde die Der erſte Vers war heraus. 

klaffende Wunde durch ein ſchnell angelegtes Stecknadel-Verband „Daß ich Dich laſſen kann * — . 

verſchleiert und fo die Anhänglichkeit der doch einmal für einander Auf das „Dich“ drückte Fritze namentlich kräftig auf und 

geſchaffenen Beinkleider-Theile wiederhergeſtellt. warf einen Ton in die bis dahin ungetrübte Morgen⸗Atmoſphäre, 
Doch bald ſtellte ſich den fühnen Eindringlingen in fremdes welcher, wie die Amphions, einen Stein hätte rühren können. 

Eigenthum ein neues Hinderniß entgegen, ein ſchwarzes: der „Hab dich von Herzen lieb?“ . 

Hund des Hofes in einer der kuurrendſten und zähnezeigenditen ,_ Bei dieſer Stelle erwachten die im Buſen des ſchwarzen Neu⸗ 

Stimmungen. fundländers ruhenden muſikaliſchen Gefühle, die er bei der Ver— 
„Ruurre nicht, Pudel! Zu den heiligen Tönen, die jetzt an ſicherung . , 

meiner Stelle Munika's ganze Seele umfaſſen ſollen, will der „Das glaube mir!“ 


thicriſche Laut nicht paffen“! eitirte Fritze dem Syuwol der Treue der Oeffentlichkeit nicht länger vorenthalten dürfen zu können 
entgegen: doch der lange Franz war politiſcher und verſchwendete glaubte, und daher unt feiner noch unentwickelten Naturſtimme 
an dem Neufundländer neren feiner ganzen Liebenswürdigkeit ein die Sanger accompagnirke. . on _ 
angebiſſenes, mit gekochtem Schinken belegtes Buttermilchbrod, Der Teuor hatte fic ganz feinem Genius überlaffen und ſich 
welches er wegen plotzlich wiederbeginnender Galoppade und einer in eine, ihm und feiner Stimme unbekannte Höhe hinaufge⸗ 
auf ihn harrenden, mit ihm tanzverſprochenen Jungfrau nicht mehr ſawungen, und auch feine. drei Begleiter und Unterftüßer — 
der eigenen Verdauung hatte angeimgeben können und deshalb in denen ſich jetzt noch unaufgefordert ein Vierter zugefelite — be⸗ 
die verbergende Fracktaſche geſteckt hatte. Der große Hund, gegen fanden ſich auf den gefahrvollſten Pfaden einer Geſangs⸗Irrfahrt, 
ſchmackhafte Gegenſtände elenſowenig unenipendlid wie andere getrieben jedoch von dem Fanatismus gläntiger Seelen und dem 
Menſchen, nie etwas von Danger⸗Geſchenken erfahren habend, Selbſtbewußtſein, das Höchſte, was man zu wollen in Abſicht 
den köſtlichen gekochten Sa inkenduft begierig einathmeud, wohler- hatte, auch zu leiſten. m . 
wägend, daß hier von eindrecheriſcken Abſichten nicht die Rede und! Fritze erblickt eine Morgenhaube — er ſingt noch höher — 
daß er für Kriminal⸗Creigniſſe anderer Art nicht engagirt jei, hielt die Andern, auch der Hund, noch tiefer. 
die Schnauze und in derſel ren einen Augenslick, bevor er es weiter Tas Fenſter öffnet ſih. on 
beförderte, das bereits angeknapperte Veilhtrod, und zog ſich ſo „Du, füſterte Otto dem Glücklichen zu, „es fliegt Etvas her⸗ 
dann mit dem reſoluten berlanſchen Gedanken „Was kann da unter!“ Fritze ſtürzt, einen Blick der Schmachtung und Danfoar- 
ſein!“ in ſeine ſtille Nachtwüchterhuͤtte zurück. keit nach ol en werfend, nach dem betreffenden Orte. Er buͤckt ſich, 
Die Sänger waren inzwiſchen bis dicht an das Haus vorge- worei ihm der linke Sprungriem platzt: er ſieht ein Päckchen von 
rüdt, in welchem der Herzens⸗Gegenſtand des Quartett-Unter⸗ Jeituugspapier: er entwickelt es und findet — vier Kupfermünzen, 
nehmers ſchlummerte, und er, Fritze, enthüllte jezt das Myſterm ein halbes Viertel Lererwurſt und ein Papierblättchen. 
unter feinem Arme. Es war ein Judividuum jener ausſterren-- ALuf dem Papeerblättehen aber fand gejü;riet en von zarter Hand: 


den muſikaliſchen Naee, welches das niedere Volk Seufzerkaſten, Den Sängern: 
der höhere Menſch Guitarre nennt, und ſchien für Frühconcerte Das Geld ihnen — die Wurſt dem Hunde! 


cutweder nicht in der Stimmung oder noch nicht recht abgerichtet zu Schrecklich iſt es, wenn aufrichtige Liebe ein ſolches Ende hat, 
Jein. denn als Fritze die eine Saite ein wenig mit dem Finger ater die Ehrfurcht dor der Wahrheit erlaubt uns kein anderes 


. (. 


Zwierkowa 10 ludzi, kupea Ignatiewa 5. 


Sokowa 10. des Kaufmann Ignatlew 5, Sokow 19, Arusniſzezun 10 und 


Brusniszezyna 10 i Osipowa 10 garbarzy i robotnikow do | Oſipow 10 Leute als Gerber und Arbeiter. 


pomoey. D fabryki wiosianych wyrobow Buszmana 5 
wdzi. 
i}0 fabryki wojtoköw Millera 6. 


! 


3 


Für die Fabrik von Haar-Arbeiten des Buſchmann 5 Perſ. 
„Für die Filz⸗Jabrik des Miller 6. 

m. 7 — 1 N I N . 241. 

Für die Seiden-Waaren⸗Fabrik des Brem 10 hierzu fähige 


Do fabryki jedwabiu Brema 10 tkaczy uzdolnionych do : Weber. 


tego. . 

Do fabryki eukru Szuchowa 10 Indzi. Do fahryki tkac- 
kiej Kofa 5 ludzi. Do fabryk Zelazuych Alva 250. Mar- 
torsena i Kaara 75, Buca 200 ludzi. Do fabryki powros- 
niczej Sazonowa 10 iudzi. Do cukrowni kKieykina 20 lu- 
dzi.. Do Fahryki piwa Fryca 5, zelaznych wyrobow Szafa 
50 ludzi. 

Wynagrodzenie od 8 do 15 rubli miesieeznie: dla kawa- 
leröw pomieszezenie przy fabrykäch izaktadach wspölne, 
a zonaci maja sobie sani wynajmowaé, Zycie rowniez swo- 
je wfasne. a 

Wyboör ludzina wyZej wyszezegölnionych, warunkach. wi- 
vien bye dopefniony z wielka przezornosnia zeby o wezyst- 
kiem szezegötowo wiedzieli,tak aby potém Zadne pretensye 
i skargi miejsca nie miaty. 

Przy wysytce do Rossyi Komitet wyda im bezpfatnie 
roczne paszparta i nie wielki zasitek na droge. 

Po ostoszenin powyzszego, komitetowi ma byé ztoZo- 
ny wykaz z dotaczeniem listy tych osöb, ktorzy zechca 
udac sie do Rossyi do röznych fabryk, z wymienienien do 
czego jest kto 2 nich zdatny i czy posiadaja familie lub nie. 

Przyczem Komitet dodaje, Ze w dzisiejszym ezasie zwa- 
Zac sie ma szezegolnie na rozmieszezenie tych mieszkan- 
cow Kıuvlestwa, ktörzy znajduja sie pod opieky wojska 
i nie moga pozostat na miejscu statego zamieszkania. 
W Krolestwie zas pomieszeza‘ na miejscach więcej zabez- 
pieczonvch, co w Krötce nastapi, zwiaszeza po wynalezie- 
niu swobodnych gruntöw, do czego Juz przystapiono: 


(podpisak) Prezydujacy w Komitecie 
Jenerat-Major Sobolewski. 


Meldowano do wy ja z du: 


Hahn Kreumer, kupiec 2 Rossyi, wvjechat do War- 
szawy duia 26 Kwietnia r. b. 


rr ͤ K — —— — — — 
Paszport, wydany przez W. Naczelnika Wojennego od- 
dziatu M. Lodzi z okolicg i Powiatu Sieradzkiego w Zgie- 
rzu pod duiem 23 Marca (4 Kwietnia) r.b. N. 3809, do d. 
1 (13) Maja rb. Fiszlowi Kutner mieszkancowi M. Stry- 
kowa, w Powiecie Rawskim zagingt w podrö2y pomiedzy 
Sochaczewem a Bloniem. Laskawy znalazca raczy oddaé 
takowy do W. Naczelnika Wojennego w Zgierzu. 
be Zum mn nm un nn oma nl A nun nn nn nn naBL nn nn ne ( —— 
Inserata 


Do sprzedania kazdego czasu bez posrednictwa osoby 
trzecej, przy nowym rynku pod N. 6. dom dwupietrowy 
Z oficyna; i przy ulicy piotrkowskiej pod N. 249 nowo-wv- 
budowany dom 2 2-ma oficynami. 

Na kazdy z powyzszych domöw zaraz zapfacic potrze- 
ba 3 — 4000 rs., od reszty zas procent do umöwionego 
czasu. 

Interesanci zechca osobiscie sie zgtosid do C. G. Lattke. 


Verloren! 
Auf dem Neuen Ringe find 6 Stempelbogen, auf welchen 
ein Kontrakt und Konſens geſchrieben iſt, verloren worden. Der 
ehrliche Finder wird erſucht, dieſelben in der Redaktion dieſes 
Blattes abzugeben und erhält 1 Rub. als Belohnung. 


Gestohlen! 


Auf dem neuſtädtiſchen Felde iſt eine 20 Zoll im Durch⸗ 
meſſer haltende Eiche geſtohlen worden. Wer zur Ermitte⸗ 
lung des Thäters behilflich iſt, erhält eine Belohnung von 
2 Rubel Silber bei Valentin Renner. 


w Drukarmi J. Petersilg e. 


Fur die Zucker-Fabrik ded Schuchow 10 Leute. 

Fuͤr die Weberei des Ref 5 Leute. 

Für die Eiſenfabrik des Alw 250, des Marferſen und Kaar 
75, des Bnz 200 Leute. 

Für die Seiler-Waaren-Fabrik des Saſonow 10 Leutt. 
Für die Zuckerfabrik des Kizikin 20, für die Bierbrauerei des 
Fritz 5, für die Eiſen⸗Waaren⸗Jabrik des Schaf 50 Leute. 

Der Lohn betragt 8 bis 15 Rubel monatlich; die Unverhei⸗ 
ratheten erhalten gemeinſchaftliche Wohnungen bei den Fabriks⸗ 
Anlagen; die Verheirathen müſſen fie ſich ſelbſt miethen. Für 
Betöſtigung müſſen ſie ſelbſt ſorgen. 

„Für die obigen Bedingungen ſollen die Leute mit großer Vor⸗ 
ſicht gewählt werden, ſo daß ſie von Allem genau unterrichtet 
wären, damit ſpäter keine Anforderungen und Klagen ſtattfin⸗ 
den möchten. f 

Die Leute erhalten vont Komitee unentgeldlich Päſſe nach 
Rußland auf ein Jahr und eine kleine Unterſtützung auf die Reiſe. 
Nach der Bekanntmachung dieſes ſoll dem Komitee eine Lifte 
derjenigen Perſonen eingereicht werden, welche beabſichtigten nach 
Rußland und den verſchiedenen Fabriken ſich zu begeben, wobei 
bemerkt werden ſoll, wozu ein Jeder fähig iſt und ob er Familie 
hat oder nicht. 

Hierbel bemerkt das Komitee, daß in der gegenwärtigen Zeit 
keſonders auf Unterbringung ſolcher Bewohner des Königreiches 
geſehen werden ſoll, welche unter dem Schutze des Militäro ſtehen 
und an ihrem Aufenthaltsorte nicht verbleiben können. Im Kö— 
nigreiche ſoll man ſolche Leute an ſicheren Orten unterbringen, 
was in Kurzem wird geſchehen können, da man ſchon begonnen 
hat unbeſetztes Land aufzuſuchen. 

unterz., Präſidirender des Komitee's: 

General⸗Major Sobolemoti. 


ER 


Zur Abreiſe gemeldet: 
Chaim Kreumer, Kaufmann aus Rußland, nach Warſchau 
den 26. April d. J. 


Inſerate. 


Sofort zu verkaufen! 

das zweiſtöckige Wohnhaus mit Officiu am neuen Ringe Nro. 6, 
ſowie das neugebaute ebenfalls zweiſtöckige Wohnhaus mit zwei 
Officinen, Petrikauer Straße Nro. 249. Anzahlung für jedes 
circa 3 bis 4000 Rubel: das auf eine beſtimmte Zeit, zur Aus⸗ 
zahlung, darauf ſtehen bleibende Kapital wird verzinſt. 
Unterhändler werden nicht angenommen. Jutereſſenten kön⸗ 
nen bei Unterzeichnetem gefälligſt perſönlich das Nähere erfahren. 


C. G. Lattke. 


Dezimal-Waagen. ganze Garni- 
turen Bauarbeiten find vorräthig und Be. 
ſtellungen auf Schloſſerarbeiten aller Art werden prompt 
ausgeführt bei Vincenz Falzmann, Schloſſermeiſter 
Petrikauer Straße Nro. 661. 

Ein Sohn ordentlicher Eltern, welcher mit den nöthigen 
Schulkeuntniſſen ausgerüſtet iſt, findet als Stuben⸗ und Deko⸗ 
rations⸗Maler eine Lehrſtelle bei 

Eduard Rehbein. Petrikauerſtr. Nro. 277. 
3 Rubel Belohnung 


demjenigen, welcher mir — zum baldigen Eintritt — einen 
nüchternen, im Fahren geübten, und in der Behandlung der 
Pferde verläßlichen Kutſcher, der deutſchen und polniſchen 


Sprache mächtig, nachweiſt. 
f 3 Carl Scheibler. 
Gedruckt bei J. Peterfilge. 


